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Mark 7:1-13
Literal English Translation

Mark 1:1-13
The Prologue

Mark 1:14 - 9:50
The Presentation of the Servant in Galilee

Mark 7:1-13
The Confrontation over Defilement, Part 1

Mark 7:1-4
The Circumstances

1) And the Pharisees, and some of the scribes
are gathering together to Him, having come from
Jerusalem.

2) And having seen some of His disciples eating
bread with defiled hands, that is unwashed
hands, they found fault.

3) For the Pharisees and all the Jews do not eat
unless they should wash the hands with the fist,
holding the tradition of the elders;

4) and coming from the market, if they should
not wash themselves, they do not eat; and there
are many other things which they received to
hold, washing of cups and pitchers and copper
utensils and beds.

Mark 7:5
The Confrontation

5) Then the Pharisees and the scribes question
Him, "Why do Your disciples not walk
according to the tradition of the elders, but with
unwashed hands they eat bread?"
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Mark 7:1-23
Literal English Translation

Mark 7:6-13
The Correction

6) And He having answered said to them that,
""Well did Isaiah prophesy concerning you,
hypocrites, as it has been written,

'"This people honors Me with the lips, but
their heart is far away from Me.

7) And in vain they worship Me, teaching as
doctrines the commandments of men.'

8) "For having left the commandment of God,
you hold the tradition of men, washing of
pitchers and cups; and many other such like
things you do."

9) And He was saying to them, '""Well do You set
aside the commandment of God, in order that
you might observe your tradition.

10) "For Moses said, '"Honor your father and
your mother;' and, 'The one speaking evil of
father or mother, let him end by death;'

11) "but you yourselves say, 'If a man should
say to his father or mother, '""Corban, (which is,
gift) whatever you might be profited from me.""’

12) "And you no longer allow him to do
anything for his father or his mother,

13) "making void the Word of God by your
tradition which you handed down; and many
such like things you do."
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Mark 7:1-23
Literal English Translation

Mark 7:14-23
The Confrontation Over Defilement, Part 2

Mark 7:14-16
The Communication of a Parable

14) And having called to all the crowd, He was
saying to them, '""Hear Me everyone, and
understand.

15) "There is nothing from outside of the man
entering into him, which is able to defile him;
but the things going out from him, those are the
things defiling the man.

16) "If anyone has ears to hear, let him hear."

Mark 7:17-23
The Comprehension of the Parable

17) And when He entered into a house from the
crowd, His disciples were asking Him concerning
the parable.

18) And He says to them, "In this way are you
yourselves also without understanding? Do you
not perceive that everything entering from the
outside into the man is not able to defile him?

19) "Because it does not enter into his heart, but
into the stomach; and goes into the latrine,
purifying all the foods."

20) And He was saying that, '""The thing going
out of the man, that defiles the man.

21) "For from within, out of the heart of men,
are going out the wicked reasonings, adulteries,
fornications, murders,
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Mark 7:1-23
Literal English Translation

22) "thefts, covetousness, evils, deceit,
licentiousness, an evil eye, blasphemy, pride,
foolishness;

23) "all these evil things from within go out, and
defile the man."
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Mark 7:14-23
Greek / English Interlinear

14) Kali TmPOOKANECAPEVOS TAvTa (TAAY) TOV Oxlov,  €Aeyev
and having called to all (all) the crowd, He was saying

avTols, 'AKoVeTEé (dkovoaTe) WOV TAVTES, kal OuvvieTe. (OUVETE.)
to them, Hear (hear) Me everyone, and understand. (understand.)

15) oUdév éoTwv  €EwBey TOU av@paTov €ioTOpEVOlEVOV €ls  aUTOV,
nothing there is from outside the of man entering into  him,

0 Suvatar (kowv@oal) avTOV KOWwGOCAL: GANG Ta (ék  TOV
which is able (to defile) him  to defile; but the things (outof the

avlpomov) ékmopevopeva [am alTov, é€ke€lvd] €éoTL(V) Ta
man) going out [from  him, those] are  the things

kowvolvTa TOV dvlpaTmov.
defiling the man.

[16) €l TS €éXeL @Ta AKOVELY dKOVET®.]
[if anyone has ears tohear lethim hear.]

17) kal 6Te €iof\@ev eis oikov dmd Tob 6xlov, €mnpoTov avTov ol
and when Heentered into house from the crowd, wereasking Him the

paénTtai avTov [rept  ThHS] (THv) [wapaPoris.] (Tapapoifv.)
disciples of Him [concerning the]  (the) [parable.] (parable.)

18) kai Aéyer avTtols, OUTw(S) kai  Upels aociveToL €0TE;
and He says tothem, Thisway also yourselves without understanding you are?

o) voeite OTL mwary TO  €EwPev eiomopevopevor €is TOV
not you perceive that everything the from outside entering into  the

dvlpeTory oU 8uvaTaL avTov KoLv@odt,
man not is able him to defile,
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Mark 7:14-23
Greek / English Interlinear

19)

20)

21)

22)

23)

oTL oUk €lomopeveTaL avTol €is THv kapdiav, dAAN’ €is TNHV
because not it enters ofhim into the heart, but into the

kolA\iav: kal e€is TOv ddedpadva éxkmopeveTar, kadapilwv wavTa TaA

stomach; and into the latrine goes, purifying all  the
BpopaTa.

foods.

éeye(v) 8¢ 0OTL To €K TOoU avlpoTov €EKTOPEVOLEVOY,
He was saying and that The thing outof the man going,

€KELVO kool TOV dvOpwTov.
that defiles  the man.

éowbev  yap, ék TS kapdias TAV dvlpemev, ol Sialoyiopol
from within for, outof the heart the of men, the  reasonings

oL KkakolL €kTopevovTadL, [poixelai,] wopveiar, (k\owai,) dovol,
the wicked are going out, [adulteries,] fornications, (thefts,) murders,

klomai, (poixelai,) mAeovefiar, movnplar, 80Nos, doélyera,
thefts, (adulteries,) coveteousness, evils, deceit, licentiousness,

000aApos Tmovnpds, Placdnpia, vmepndavia, adpoocivy:

eye evil, blasphemy, pride, foolishness;

TdvTa TAUTA TA TOVNPA  €0wley €EKTOPEVETAL, KAl KOLVOL TOV
all these the evil things from within go out, and defile  the

dvlpeov.
man.
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Mark 7:14-23
Diagram
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Mark 7:14-23
Diagram
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Mark 7:14-23
Diagram
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Diagram
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Diagram
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Diagram
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Diagram
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Diagram
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Diagram
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